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1. Instalación

Diseño de la Plataforma, Escala y Jaula de Seguridad para los 
Silos Comerciales con Tolvas y con Corrugaciones de 
2.66 pulg./ 6,8 cm. (Estándar Europeo)

Figura 1A 

NOTA: Vea PNEG-1451 para instrucciones detalladas de la instalación correcta.
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Cuadro Esquemático de la Plataforma, Escala y Jaula de 
Seguridad para los Silos Comerciales con Tolvas y con 
Corrugaciones de 2.66 pulg./ 6,8 cm.
Cuadro Esquemático para la Jaula de Seguridad, Escala y Plataforma

Utilice el cuadro esquemático de más abajo en conjunto con los diagramas en la Página 4. Siga la 
designación de la letra adecuada que aparece en el diagrama hasta el cuadro esquemático y utilice la 
cantidad de escalas y jaulas de seguridad que se indican en el cuadro de más abajo. 

Anillos

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

Se
cc

ió
n 

A
 

Plataforma Ubicada en Anillo 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 3 4 4 5 6 4 4 4 4 4 5 6 4 4 4 4

Jaula de Seguridad Bell 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* N/A 24" 48" 48" 24" 24" 24" 48" 48" 48" 48" 24" 48" 48" 48" 48"

Dimensión A* 96" 128" 160" 192" 224" 128" 128" 160" 160" 160" 192" 224" 160" 160" 160" 160"

Se
cc

ió
n 

B
 

Plataforma Ubicada en Anillo: 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

Jaula de Seguridad Bell 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Dimensión B 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96" 96"

Se
cc

ió
n 

C

Plataforma Ubicada en Anillo: 6 6 7 7 7 8 9 7 7 7 7

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 5 6 6 6 7 7 7 6 6 6 6

Jaula de Seguridad Bell 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 0 0 1 2 2 2 0 0 0 1

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* 24" 48" 48" 48" 24" 24" 24" 48" 48" 48" 48"

Dimensión C 128" 160" 160" 192" 224" 224" 224" 160" 160" 160" 192"

Se
cc

ió
n 

D

Plataforma Ubicada en Anillo: 12 12 12 13

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m 6 6 7 7

Jaula de Seguridad Bell 1 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 1 2 2

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* 48" 48" 24" 24"

Dimensión D 160" 192" 224" 224"

DIAMETRO

12' 12' 15' 15' 18' 18' 21' 21' 24' 27' 27' 30' 30' 36' 36'

Se
cc

ió
n 

E

Cuesta de la Tolva: 45 60 45 60 45 60 45 60 45 40 45 40 45 40 45

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 2 3 3 4 3 5 3 5 4 3 4 4 5 4 5

Jaula de Seguridad Bell 0 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 0 0 1 0 1 0 2 0 0 1 0 1 1 2

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell N/A 24" N/A 24" 24" 48" 48" 24" 48" 48" 24" 48" 48" 48" 48"

Dimensión E 91'' 128'' 108'' 167'' 128'' 198'' 144'' 229'' 162'' 142'' 179'' 156'' 195'' 187'' 236''
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1. Instalación

Diseño de la Plataforma, Escala y Jaula de Seguridad para los 
Silos Comerciales con Tolvas y con Corrugaciones de 
4.00 pulg./10,16 cm. para Granjas (Estándar Europeo)

Figura 1B 

NOTA: Vea PNEG-1451 para instrucciones detalladas de la instalación correcta.
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Cuadro Esquemático de la Plataforma, Escala y Jaula de 
Seguridad para los Silos Comerciales para Granjas con Tolvas y 
con Corrugaciones de 4.00 pulg./10,16 cm. (Estándar Europeo)
Cuadro Esquemático para la Jaula de Seguridad, Escala y Plataforma

Utilice el cuadro esquemático de más abajo en conjunto con los diagramas en la Página 6. Siga la 
designación de la letra adecuada que aparece en el diagrama hasta el cuadro esquemático y utilice la 
cantidad de escalas y jaulas de seguridad que se indican en el cuadro de más abajo.

Anillos

4 5 6 7 8 9

 S
ec

ci
ón

 A
 

Plataforma Ubicada en Anillo: 1 1 1 1 1 1

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 3 4 5 6 4 4

Jaula de Seguridad Bell 0 1 1 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 48 pulg./1,21 metros) 0 0 1 2 0 0

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* N/A 48'' 24'' 24'' 24'' 24''

Dimensión A 96'' 140'' 184'' 228'' 132'' 132''

 S
ec

ci
ón

 B
 

Plataforma Ubicada en Anillo: 4 4

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 5 6

Jaula de Seguridad Bell 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 
48 pulg./1,21 metros) 0 1

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* 48'' 24''

Dimensión B 140'' 184''

Diámetro

18' 21' 24'

Se
cc

ió
n 

C
 

Cuesta de la Tolva: 45 45 45

Sección de la Escala de 4 pies/1,21 m. 4 4 5

Jaula de Seguridad Bell 1 1 1

Jaula de Seguridad (Sección de 48 pulg./1,21 metros) 1 1 1

Tamaño de la Jaula de Seguridad Bell* 24'' 48'' 48"

Dimensión C 176" 192" 204"
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1. Instalación

Ubicación del Angulo para el Montaje de la Plataforma Intermedia
Los Silos con Tolvas de 8 y 9 anillos requieren de Plataformas Intermedias. La Figura 1C muestra la 
ubicación de los ángulos en el montaje de la plataforma intermedia. Cada ángulo se debe instalar, 
comenzandon desde las 8 pulg./20,32 cm. por sobre el fondo de la juntura horizotal del cuarto anillo con 
el primer ángulo del montaje directamente en línea con el ángulo del montaje del alero izquierdo de la 
plataforma. El segundo ángulo del montaje se debe ubicar a 56-1/4 pulg./1,42m. y 87cm.(aprox.) a la 
izquierda del primer ángulo del montaje. Preste mucha atención al instalar estos ángulos. Las 
dimensiones y ubicaciones de estos ángulos son extremadamente críticas al momento de asegurar el 
calce perfecto de todas las partes. 

Figura 1C 
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Ubicación de los Orificios Perforados en el Campo para los 
Soportes del Arrancador en la Escala Intermedia
Antes que se instalen los soportes del arrancador (STARTER BRACKET), se deben perforar dos (2) 
orificios de 0,375 pulg./0,95 cm. a 4 pulg./10,16 cm. debajo de y directamente en línea con los orificios  
en la juntura horizontal superior , ubicados un (1) anillo más arriba, partiendo desde los ángulos para el 
montaje de la plataforma intermedia. 

El  primer orificio, para el soporte del arrancador a mano derecha, se debe ubicar a 9-3/8 pulg./23,81 
cm. del centro del ángulo- a mano izquierda- del montaje de la plataforma intermedia hasta el centro 
del orificio. El segundo orificio que se reuiere para el soporte a mano izquierda, se debe ubicar a 
18-3/4 pulg./45,91 cm. partiendo desde el centro del primer orificio. Refiérase a la Figura 1D de más 
abajo, para la ubicación correcta de los dos (2) orificios de 0,375 pulg./0,95 cm. perforados en el campo 
y que se requieren para la instalación de los soportes del arrancador.

Figura 1D 
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1. Instalación

Ubicación del Arrancador para los Soportes de la Escala 
Intermedia
Una vez que se hayan perforado los orificios de 0,375 pulg./0,95 cm., una los soportes para el 
arrancador (Starter Brackets) a la pared lateral como se muestra en la Figura 1E.

Revise la sección superior de la escala, con el fin de asegurarse de que los hoyuelos del peldaño de la 
escala estén hasta el tope. Una los soportes para el arrancador utilizando los orificios ubicados a 
11 pulg./27,94 cm. desde la cumbre de la escala. (Vea la Sección del Detalle General en el Manual 
PNEG-1451 para la instalación de secciones adicionales para las escalas requeridas). Los soportes del 
pilar se deben instalar en las secciones de la escala y unidos a la pared lateral en cada juntura o costura 
horizontal (repitiendo cada 44 pulg./1,11m.) hasta alcanzar la plataforma base (utilice pernos para silos 
de 5/16 pulg./0,79 cm. x 3/4 pulg./1,90 cm. para todas las conexiones).

Figura 1E 
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Ensamblaje del Aro de la Jaula de Seguridad Intermedia
Se requiere de un pre-ensamblaje antes de unir cualquier pieza a la escala. Una los soportes de la jaula 
de seguridad a la sección de la escala (Refiérase a la Sección del Detalle General en el Manual 
PNEG-1451 para los detalles de la instalación). Emperne las placas del ajustador del aro de la jaula de 
seguridad en el ángulo de extensión según las indicaciones de la Figura 1F . Emperne juntas a las 
mitades del aro de la jaula de la seguridad y los adaptadores de la jaula de seguridad utilizando los 
orificios apropiados basados en el diámetro del silo del grano. Asegúrese de utilizar los pernos de 
5/16 pulg. /0,79 cm. x 3/4"/1,90 cm.,hacia el interior de la jaula de seguridad. Emperne estos ensamblajes 
a los soportes de la jaula de seguridad y a las placas del ajustador del aro y apriete los pernos mientras 
trabaja. El ensamblaje inferior requiere dos (2) mitades del aro y se colocará apenas debajo de la 
plataforma como lo indica la Figura 1F. Utilice el ángulo del ajustador del aro de la jaula de seguridad 
para asegurar el motaje de las dos mitades del aro al ensamblaje de la plataforma.

Figura 1F 
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NOTAS
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2. Garantía

La Garantía de The GSI Group
THE GSI GROUP ("GSI"/NOSOTROS) GARANTIZA(MOS) QUE TODOS SUS (NUESTROS) 
PRODUCTOS QUE SE MANUFACTURAN ESTAN LIBRES DE DEFECTOS, TANTO EN LOS 
MATERIALES COMO EN LA MANO DE OBRA, EN CONDICIONES DE USO NORMALES Y EN 
CONDICIONES POR UN PERIODO DE 12 MESES DESPUES DE LA VENTA AL COMPRADOR 
ORIGINAL. EL UNICO REMEDIO DEL COMPRADOR Y LA UNICA OBLIGACION DE GSI  SERA LA 
DE REPARAR O REEMPLAZAR- A OPCION Y EXPENSAS DE GSI- PRODUCTOS QUE, EN SOLA 
DISCRECION DE GSI, CONTIENEN UN DEFECTO MATERIAL DEBIDO A MATERIALES Y/U MANO 
DE OBRA. TODOS LOS GASTOS DE RECIBO Y ENVIO DESDE Y PARA LA FABRICA DE GSI 
SERAN DE RESPONSABILIDAD DEL COMPRADOR (CLIENTE). LOS GASTOS INCURRIDOS POR 
O A NOMBRE DEL CLIENTE SIN PREVIA AUTORIZACION POR ESCRITO DE UN EMPLEADO 
AUTORIZADO DE GSI SERA EXCLUSIVAMENTE DE LA RESPONSABILIDAD DEL CLIENTE.

A EXCEPCION DE LA GARANTIA LIMITADA EXPRESADA MAS ARRIBA, GSI NO CREA GARANTIAS 
DE NINGUN TIPO NI LAS EXTIENDE, NO EXPRESA O IMPLICA, INCLUYENDO SIN LIMITACION, 
LAS GARANTIAS DE MERCADO O ENCAJE PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR O SE USE EN 
CONEXION CON: (I)PRODUCTO MANUFACTURADO O VENDIDO POR GSI O (ii) CUALQUIER 
CONSEJO,INSTRUCCION, RECOMENDACION O SUGERENCIA ENTREGADA POR UN AGENTE, 
REPRESENTANTE O EMPLEADO DE GSI RELACIONADO CON O EN RELACION A LA 
CONFIGURACION, INSTALACION, LAYOUT, DISPOSICION PARA UN PROPOSITO EN 
PARTICULAR O DISEÑO DE DICHOS PRODUCTOS.

GSI NO SE HARA RESPONSABLE POR DAÑOS CONSECUENTES, DIRECTOS, INDIRECTOS O 
INCIDENTALES, INCLUYENDO Y SIN LIMITACION, LA PERDIDA DE GANANCIAS O BENEFICIOS. 
EL UNICO Y EXCLUSIVO REMEDIO DEL COMPRADOR ES TAL COMO SE ESTABLECE EN LA 
GARANTIA LIMITADA EXPRESADA MAS ARRIBA, LA CUAL NO DEBERA EXCEDER LA CANTIDAD 
YA PAGADA POR EL PRODUCTO COMPRADO. ESTA GARANTIA NO ES TRANSFERIBLE Y SE 
APLICA SOLO AL COMPRADOR ORIGINAL. GSI NO TENDRA LA OBLIGACION O 
RESPONSABILIDAD POR REPRESENTACIONES O GARANTIAS HECHAS POR O A NOMBRE DE 
CUALQUIER AGENTE, REPRESENTANTE O DISTRIBUIDOR DE GSI.

GSI NO ASUME RESPONSABILIDAD POR RECLAMOS QUE REULTEN DE DEFECTOS DE 
ERECCION O MODIFICACIONES NO AUTORIZADAS A LOS PRODUCTOS QUE GSI HA 
MANUFACTURADO. LAS MODIFICACIONES A LOS PRODUCTOS NO DELINEADOS 
ESPECIFICAMENTE EN ESTE MANUAL QUE ACOMPAÑAN AL EQUIPO EN LA VENTA 
INICIAL ANULARA LA GARANTIA DEL PRODUCTO, QUE DE OTRA MANERA SE 
ENCONTRABA DISPONIBLE.

LA GARANTIA , AQUI MENCIONADA, NO SE EXTENDERA A PRODUCTOS O PARTES QUE SE 
HAYAN DAÑADO POR USO NEGLIGENTE, USO INDEBIDO, ALTERACION O ACCIDENTE. ESTE 
GARANTIA SE EXTIENDE SOLA Y EXCLUSIVAMENTE A PRODUCTOS FABRICADOS POR GSI. 
ESTA GARANTIA ES EXCLUSIVA Y REEMPLAZA A TODAS LAS OTRAS GARANTIAS 
EXPRESADAS O IMPLICITAS. GSI SE RESERVA EL DERECHO DE ACTUALIZAR SUS
DISEÑOS Y ESPECIFICACIONES EN CUALQUIER MOMENTO.

ANTES DE INSTALAR, EL CLIENTE TIENE LA RESPONSABILIDAD DE CUMPLIR CON TODOS LOS 
CODIGOS LOCALES, ESTATALES Y FEDERALES QUE SE PUEDAN APLICAR AL SECTOR Y A LA 
INSTALACION DE PRODUCTOS MANUFACTURADOS O VENDIDOS POR GSI.
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Este equipo se deberá instalar de acuredo con los
códigos de instalación actuales y regulaciones

aplicables, las cuales se deben cumplir
cuidadosamente en todos los casos. Las autoridades

que tengan Jurisdicción deberán ser consultadas
antes que efectúen las instalaciones.
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